Bejelentő adatlap

Gazdasági és Közlekedési Minisztérium

Notifikációs Központ részére

Budapest,

Honvéd u. 13-15.

1880







                    374-2873, fax: 473-1622

	1. A TBT Megállapodás részes állama: Magyarország

	2. Bejelentő minisztérium és főosztály: Belügyminisztérium – Jogi Főcsoportfőnökség

cím: 1051 Budapest, József Attila utca 2-4.

Tel.: 441-1000, fax: 441-15-37, e-mail: ringb@bm.gov.hu
Az adatlapot kitöltő és azt bejelentő neve: dr. Ring Béla

Tel.: 441-10-35, fax: 441-15-37, e-mail: ringb@bm.gov.hu
A tervezetet  elkészítő felelős ügyintéző: dr. Ring Béla

Tel.: 441-10-35, fax: 441-15-37, e-mail: ringb@bm.gov.hu

	3. A bejelentés a TBT Megállapodás mely cikke(i) alapján történik?

2.9.2.cikk [x]                              2.10.1.cikk [    ]                                 5.6.2.cikk [     ]

5.7.1.cikk [  ]                              egyéb cikk [    ]                                            alapján

	4. A tervezet által érintett termékek meghatározása és a termék nemzeti vámtarifaszáma: pirotechnikai termékek gyártása, forgalmazása, felhasználása, tárolása, megfelelőségének tanúsítása.

	5. A tervezet címe, oldalak száma, nyelvi változata: a polgári célú pirotechnikai tevékenységek felügyeletéről szóló 155/2003. (X.1.) Korm. rendelet módosításáról szóló tervezet, 35 oldal, magyar.  

	6. A tervezet rövid tartalmi összefoglalója: a rendelet a polgári célú pirotechnikai tevékenységek (gyártás, forgalmazás, felhasználás, tárolás) szabályait; azok hatósági felügyeletére vonatkozó előírásokat, a pirotechnikai termékekre vonatkozó követelményeket állapítja meg.

	7. A tervezet szükségességének indokolása: a polgári célú pirotechnikai tevékenységek felügyeletéről szóló 155/2003. (X.1.) Korm. rendelet (a továbbiakban: rendelet) szerint a pirotechnikai tevékenység nem sértheti, illetve nem veszélyeztetheti az emberek életét, testi épségét, egészségét és nyugalmát.

A rendelet a pirotechnikai termékek hanghatását is meghatározza, de ez az érték – a világ egyéb országaihoz hasonló előírásokra tekintettel – elég magas, lehetővé teszi a minden szórakoztató jelleget nélkülöző (nincs a tűzijátékokra jellemző szabályozott, szemet gyönyörködtető fényhatása), csak robbanásszerű hanghatást keltő petárdák forgalomba hozatalát és felhasználását.

Az elmúlt szilveszter során tapasztalhattuk, hogy a kizárólag hanghatást keltő termékek, a petárdák használata rendkívüli módon zavarja a köznyugalmat. Az elmúlt év végén sajnálatos módon úgy használták a petárdát, hogy az balesetet okozott, félelmet keltett az emberekben, megrémültek a háziállatok. A közvélemény ezért nem is a használatuk korlátozását, hanem teljes betiltásukat szorgalmazza. Bebizonyosodott, hogy az állampolgárok nem úgy használták ezt a lehetőséget, az európai uniós jogharmonizáció folytán biztosított magasabb jogszabályi szabadságot, mint ahogyan ez feltételezhető lett volna. 

A köznyugalom biztosítása érdekében szükség van a petárdák felhasználásának betiltására.

A petárdák kivételével az egyéb pirotechnikai termékek (kis tűzijátékok) szilveszteri szabad felhasználásának tiltását nem javasoljuk. Ezeknek a termékeknek a hanghatása nem jelentős, vagyis az emberek nyugalmát nem zavarja, rendeltetésszerű felhasználásuk – amely iránt jelentős társadalmi igény mutatkozik – balesetet, sérülést, kárt nem okoz, a szomszédos országokban ezek a termékek engedély nélkül, szabadon megvásárolhatók

A rendelet alkalmazásának tapasztalatai alapján, indokolt a pirotechnikai gyártási, állandó és átmeneti tárolási engedélyek kiadásáról a tevékenység helye szerint illetékes hely önkormányzat jegyzőjét tájékoztatni. A lakosság nyugalmának biztosítása érdekében indokolt valamennyi felhasználási engedélynél a tevékenység helye szerint illetékes helyi önkormányzat jegyzőjének véleményét figyelembe venni.

Jelenleg a Rendőrség csak a 22 óra és 8 óra között tervezett tűzijátékok esetében köteles megkérni a jegyző véleményét.

	8. -

	9. A tervezet elfogadásának javasolt időpontja: -

A tervezet hatálybalépésének javasolt időpontja: 2005. november

	10. Az észrevételek megtételének végső határideje: 2005. szeptember 15.

	11. A tervezet anyaga elérhető: Gazdasági és Közlekedési Minisztérium Notifikációs Központ

tel.: 374-28-73, fax: 473-16-22, e-mail: notification@gkm.hu


Agreement on Technical Barriers to Trade
NOTIFICATION
	 1. 

 
	 Member to Agreement notifying: HUNGARY
 If applicable, name of local government involved (Articles 3.2 and 7.2): –

	 2. 
	 Agency responsible: Ministry of Interior of the Republic of Hungary, Legal Directorate-General

	 
	 H-1051 Budapest, József Attila utca 2-4. Tel.: +36-1-441-1000, Fax: +36-1-441-1537, e-mail: ringb@bm.gov.hu 

Name and address (including telephone and fax numbers, e-mail and web-site addresses, if available) of agency or authority designated to handle comments regarding the notification shall be indicated if different from above: Dr. Béla Ring, Ministry of Interior of the Republic of Hungary, Legal Directorate-General

 H-1051 Budapest, József Attila utca 2-4. Tel.: +36-1-441-1000, Fax: +36-1-441-1537, e-mail: ringb@bm.gov.hu 

	 3. 
	 Notified under Article 2.9.2 [X ], 2.10.1 [ ], 5.6.2 [X], 5.7.1 [ ], other:

	 4. 
	 Products covered (HS or CCCN where applicable, otherwise national tariff heading. ICS numbers may be provided in addition, where applicable): pyrotechnic products

	 5. 
	 Title, number of pages and language(s) of the notified document: Draft Decree on the amendment of Government Decree No. 155/2003. (X. 1.) on the supervising of civil pyrotechnic activities, 35 pages in Hungarian language 

	 6. 
	 Description of content: The draft Decree forbids the use of firecrackers and in order to ensure public tranquillity determines that the opinion of the notary of the local government with territorial responsibility for the activity concerned should be reflected whenever pyrotechnic manufacturing and (permanent and provisional) storage permits are issued.    

	 7. 
	 Objective and rationale, including the nature of urgent problems where applicable: 
On the basis of the experiences with the application of the Decree in force it is necessary to strengthen its provisions in order to ensure public tranquillity and protect consumers.

	 8. 
	 Relevant documents: -

	 9. 
	 Proposed date of adoption: -

	 
	 Proposed date of entry into force: November 2005

	 10. 
	 Final date for comments: 15 September 2005

	 11. 
	 Texts available from: Ministry of Economy and Transport, Notification Centre 

	 
	 National enquiry point [X ] or address, telephone and fax numbers, e-mail and web-site addresses, if available of the other body: 

Tel.: +36-1-374-2873, fax: +36-1-473-1622, e-mail: notification@gkm.hu


